
《スペイン語と外来語》 

 

○スペイン語のアクセントの規則 

papa     Madrid 

papá     Mudéjar 

 

ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

 

aunque    porque 

 

naturalmente 
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そして外来語・・・ 

ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

 

alcohol    al-Andalus   zejel (zéjel) 

 

ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

 

chófer (chofer)   carnet (carné)   beige 

 

ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

 

Wagner   bunker 



ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

 

Whisky    jeep    Jazz 

jeans (pantalón vaquero)  lock-out (locaut) 

 

ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

 

Sushi (Susi)     surimi 

Mandarina Satsuma (Satuma)   sudoku(s) 

 

ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

Un otaku (おたく) es conocido fuera de Japón como un nerd con gusto 

bastante marcado por anime o manga.  En su país de origen, el significado es más 

cercano a la definición de friki, una persona que se repliega sobre sí misma y vive 

únicamente para una afición, como los ordenadores, una cantante, automoviles o 

modelos a escala.  Este término japonés ha pasado a Occidente con el significado 

de "aficionado al manga".  En Japón el término generalmente es despectivo, 

aunque recientemente, de la misma manera que geek, algunos japoneses lo 

emplean con orgullo.   En Occidente puede tener tanto connotaciones negativas 

como positivas, dependiendo de la comunidad en donde se utilice. 


